Príloha č. 1 k Rozhodnutiu  č.: 095/VTP/14-S

NÁVOD NA POUŽITIE

Názov veterinárnej technickej pomôcky:

INJEKčnÝ AUTOMAT – UNIFERON VENTED INJECTOR
Charakteristika:

Injekčný automat na aplikáciu prípravku UNIFERON pre ošípané.

Nastavenie dávky

1 dávka je pevne nastavená na 1 ml.

SPÔSOB POUŽITIA:

Upozornenie: Z bezpečnostných dôvodov nechajte ochranný kryt na ihle, dokiaľ nie je automat pripravený na použitie.

1) Upevnenie ihly:
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	Dotiahnite upínaciu hlavu ihly prstami, zatlačte ihlovú hlavu do upínacej hlavy a opäť dotiahnite prstami (otáčaním v smere hodinových ručičiek). NEDOŤAHUJTE KLIEŠŤAMI ALEBO INÝM NÁSTROJOM. 

Len čo budete pripravení automat naplniť, odstráňte ochranný kryt tým, že ním budete ďalej otáčať v smere hodinových ručičiek. Bezpečnostný kryt sa ukrúti a objaví sa ihla. KRYT SCHOVAJTE NA DEMONTÁŽ IHLY. 

Ak chcete ihlu odstrániť, vráťte ochranný kryt na ihlu a otáčajte proti smeru hodinových ručičiek. Ihla sa vykrúti. Ihlu zlikvidujte bezpečne ako biologický odpad. UPÍNACIU HLAVU IHLY NEDEMONTUJTE.


2) Prepichnutie gumovej zátky a nasadenie fľaše:
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	Pred montážou fľaše na automat možno gumovú zátku prepichnúť pomocou pružiny rukoväte. Odporúča sa najprv sterilizovať prepichovací hrot alkoholom. 

Otvorte zadnú rukoväť automatu. Odstráňte stred šnúrky. Gumovú zátku pevne zatlačte na hrot a zátku prepichnite. Zatvorte zadnú rukoväť automatu a pevne zatlačte, kým nezaklapne späť na piest dávkovača.


Úplne vyskrutkujte hrotovú objímku a odstráňte kryt hrotu. Vložte hrdlo fľaše do vyrezanej "T" drážky hrotovej objímky. Tlačte nasávací hrot do otvoru prepichnutého v gumovej zátke. Pevne pritiahnite k automatu a naskrutkujte na hrotovú objímku.

3) Plnenie automatu:

Odstráňte ochranný kryt z ihly. Nahnite automat v miernom uhle nahor, s ihlou smerom nahor a uistite sa, že sací hrot je pod hladinou tekutiny vo vnútri fľaše. Tým zabránite nasatiu vzduchu do systému. Stlačte rukoväť automatu a potom ju rýchlo uvoľnite, čím dôjde k nasatiu kvapaliny do valca. Toto opakujte až kým neodstránite všetky vzduchové bubliny. Dbajte na to, aby počas plnenia nedošlo k zbytočným stratám prípravku. 

4) Aplikácia injekčného prípravku

Pred aplikáciou si prečítajte písomnú informáciu pre používateľov prípravku. 

Injekčný automat držte kolmo k miestu aplikácie. Aplikáciu vykonajte stlačením rukoväte.

Vždy držte automat smerom od seba. 

5) Pokyny na údržbu a čistenie

DEMONTÁŽ HROTU: Demontujte všetky súčiastky slúžiace na upevnenie fľaše a demontujte hrot. Hrot by sa mal umyť v teplej mydlovej vode a potom opláchnuť. Na odstránenie nečistôt z hrotu použite jemnú kefu. 

DEMONTÁŽ HLAVY: Odskrutkujte upínaciu hlavu ihly. Ďalej odskrutkujte objímku hlavy a demontujte celú hlavu automatu. Umyte všetky časti v horúcej mydlovej vode a potom opláchnite. Na odstránenie zostávajúcich nečistôt použite jemnú kefu. 

ČISTENIE RUKOVÄTE: Rukoväť po demontáži (viď vyššie) by sa mala umyť alebo nechať máčať v horúcej mydlovej vode, potom opláchnuť a nechať uschnúť. Pred spätnou montážou hlavy naneste na tesnenie piesta 1 alebo 2 kvapky rastlinného oleja. 

KOMPLETIZÁCIA: Znovu nainštalujte upínaciu hlavu ihly a nainštalujte hlavu ihly na zostavu rukoväti. Naneste 1 kvapku oleja na vnútorné tesnenie a vložte späť do zapustenej oblasti v spodnej časti hrotu. Ďalej vráťte pružinu ventilu do držiaku fľaše a naneste 1 kvapku oleja. Táto pružina má kužeľovitý tvar a jej užší koniec musí smerovať nahor. Potom položte regulačnú guľôčku na vrchol pružiny a znova nainštalujte hrot. Zatlačte pevne, až kým nezapadne.
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6) Uskladnenie

Vždy skladujte bez nasadenej ihly. 

Pred uložením je nutné automat riadne vyčistiť. 

Uchovávajte na suchom a čistom mieste a mimo zdrojov tepla. 

Uchovávajte mimo dohľadu a dosahu detí.

Upozornenie: Tento produkt je určený len na veterinárne použitie!

MENO A ADRESA DRŽITEĽA ROZHODNUTIA O SCHVÁLENÍ:

Pharmacosmos A/S, Roervangsvej 30, 4300 HOLBAEK, Dánsko

MENO A ADRESA VÝROBCU:

Prima Tech USA, P.O.Box 336, 277 Faison McGowan Rd., Kenansville, NC 28349, USA

ČÍSLO schválenia VETERINÁRNEj TECHNICKej POmôcky: 

095/VTP/14-S

